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User Manual 

Our products have been designed and manufactured in such a way to 
ensure that all quality, functionality and aesthetic requirements are met. 
We would like to congratulate you on the purchase of this great product 
and wish you a pleasant experience with it.
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Electric radiator
Guide to safe installation and use.

1. Do not install the heater under an electrical socket point.

2. Your electric heater should be filled with a carefully measured amount
of liquid. In the case of loss of heating medium, or in any other case
which demands its supplementation, contact your supplier.

3. If the device is not equipped with an external temperature sensor do
not use the device in a small room if unsupervised disabled or inca-
pacitated individuals are inside it. Only use the device if those indi-
viduals are under constant supervision.
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4. Electric heater is not a toy. Children under the age of 3 should not
be allowed within close proximity of the device without the super-
vision of an adult.

Children aged 3 to 8 should only be allowed to operate the heater
when it has been properly installed and connected. The child must
be under adult supervision or have been trained to safely operate
the device while understanding the risks.

5. Note: Some parts of the radiator can be very hot and can cause
burns. Pay special attention to the presence of children or people
with disabilities.

6. If the device is used as a clothes and towel dryer, ensure that the
fabrics drying on it have only been washed in water, avoiding con-
tact with any harsh chemicals.
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7. To ensure the safety of very small children, install the electric dryer
so that the lowest tube is at least 600 mm above the floor.

8. The device should only be installed by a qualified installer in accord-
ance with the applicable regulations regarding safety and all other
regulations.

9. All installations to which the device is connected should comply with
regulations applicable in the country of installation and use.

10. Extension leads or electric plug adapters should not be used in order
to supply power to the heater.

11. The electric installation to which the heater is connected should have
the right current differential and overcurrent relay (R.C.D.) of 30 mA.
With the permanent installation (cable connection without plug) it is
also mandatory to have an omni-pole cut-out for disconnecting the
device on all poles, by points of contact with the clearance of 3 mm.
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12. The device version labelled PB or MS can be installed in bathrooms
in zone 1, as defined by applicable law, subject to any additional reg-
ulations concerning electrical installations in wet areas. Other ver-
sions of the device can be installed in Zone 2 or beyond.

13. The device is recommended for use solely as described in the manual.

14. Ensure that the heater has been installed on a wall in accordance
with its installation manual.

15.	Please forward this instruction manual to the end user.
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Zone 1

Zone 2
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Electric Heating Element
Safety requirements — installation

1. Fitting and connection of the heating element should only be per-
formed by a qualified installer.

2. Connect the unit to a sound electrical installation (see the ratings on
the heater).

3. Switching on the heating element in the open air to test the device
is permitted for a maximum of 3 seconds.

4. Never test a heating element that is already installed. Do not turn
the heating element on in an empty radiator!

5. Ensure that the power cord does not touch the hot parts of the heat-
ing element or radiator.
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6. Before installing or removing the device, make sure it is disconnect-
ed from the power source.

7. Do not open the device — any interference with internal compo-
nents will invalidate the warranty.

8. The heating element’s power output should not exceed the radiators
power output for the parameters 75/65/20° C.

9. The pressure in the radiator must not exceed 1 MPa (10 bar). Ensure
that an air cushion is preserved in electric radiators. In central heat-
ing systems, leave one valve open to prevent pressure build up due
to the thermal expansion of the liquid.

10. The device is intended for home use only.

11. Fitting and Installation of the device must be carried out in accord-
ance with all local regulations for electrical safety, including installa-
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tion within permissible locations only. Observe bathroom electrical 
zone regulations.

Safety requirements — use

1.	 The heating element must be fully submerged in the heating liquid 
during its operation.

2.	 Regularly check the device for damage to ensure it is safe to use.

3.	 If the power cord is damaged the device should not be used. Unplug 
the device and contact the manufacturer or distributor.

4.	 Do not allow flooding into the heating element casing.

5.	 Do not use the heating element in heating systems where the water 
temperature exceeds 82° C.
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6. The heating element and radiator can heat up to high temperatures.
Please be cautious — avoid direct contact with the hot parts of the
equipment.

7. Do not open the heating element casing.

8. When operating the heating element in a radiator connected to a cen-
tral heating system, always leave one of the valves open.

9. Ensure that minors aged 8 and above or those with a physical or men-
tal disability are supervised if operating the device.

10. The device is not a toy. Keep it out of the reach of children.

11. The device must be disconnected from the mains during cleaning
and maintenance.

12. Cleaning of the equipment by children under 8 years of age is only
permitted under appropriate supervision.
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Intended use of device
The heating element is an electric device intended solely for in-

stallation in radiators (standalone or connected to the central heat-

ing system).

Heating element power output should be matched with radiator 

output for parameters of 75/65/20° C.

Technical information 
Model markings  

(power cable type)
– PW (Straight cable with plug)
– PB (Straight cable without plug)*
– SW (Spiral cable with plug)
– MS (screw connection + on/off switch)*
* Device intended to be connected permanently to the system

Power supply 230 V / 50 Hz

Heat outputs available 120, 200, 300, 400, 600, 800, 1000 [W]

Insulation class Class I

Towel rail connection thread G 1/2"

Casing protection class [IP]

Temperature measurement:

IPx4: KTX-1 (all versions), KTX-2…4 — only the MS version
IPx5: KTX-2…4 (except the MS version)
Temperature inside the radiator: all devices without an external IR transmitter,
room temperature: the KTX-4 in a set with the DTIR or TTIR transmitter

Power output of heating rod [W] 120 200 300 400 600 800 1000

Length of heating rod: [mm] 325 285 310 345 375 485 575
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Installation or removal
Detailed information demonstrating the different ways of install-

ing or removing a radiator heating element is available from the 

manufacturer or importer (see footnotes at the end of the manual). 

Below we list some basic requirements and principles which must 

be followed to ensure long term, reliable operation of the product.

Before installation or first use:
1.	 Read the chapter Safety requirements —Installation.

2.	 Fit the heating element using the correct spanner (size  24).

3. The heating element must be installed at the bottom of the

radiator, perpendicular to the radiator pipes, while preserving 

space for the proper circulation of the heating medium.

4. Use a suitable heating medium for filling the electric radiator, 

i.e. (water, special products based on water and glycol for use 

in central heating systems, or oil which complies with the re-

quirements of the manufacturer of the radiator and heating 

element).

5.	 Check the distances between the individual heating element

tubes and bend if necessary.

5 mm

8% (20°C)

150°

When the heating element is installed horizontally, it must be rota-
ted to such an extent that the single tube, which houses the tem-
perature sensor, is positioned as low as possible.

2-3 mm
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6.	 Do not switch the heating element on if it is not fully immersed 

in radiator heating medium (applies also to the first use)!

7.	 Make sure an adequate air cushion is present to protect against 

excessive pressure build up within the electric only radiator (or  

leave one of the radiator valves open in central heating system).

8. When filling the radiator with hot liquid insure that the liquid 

temperature does not exceed 60° C.

9.	 Follow the subsequent guidelines when connecting the electri-

cal installation:

a. Brown wire — live connection to the circuit (L).

b. Blue wire — connect to neutral (N)

c. Yellow & green wire — earth connection (PE).

10.	 Before filling the radiator with heating medium, ensure that the

heating element is fitted properly and that it is water tight.

11. In central heating installation radiator must be fitted with the 

valves enabling disconnection of the radiator from the rest of 

the system.

12. The temperature of the heating agent in the central heating

system must not exceed 82° C!

13. For detailed installation hints — see the last pages of this manual.

Notes prior to removal:	

1.	 Disconnect the device from electric circuit and ensure that the 

radiator has cooled down before you start disassembling the 

radiator.

2.	 Release the screw at the back of the controller casing.

3.	 Take off the controller from the heating element.

4a.	 In case of dual-fuel radiator, close the valves and empty the 

radiator.

4b.	 Be careful — electric only radiator filled with heating liquid may 

be very heavy. Ensure all necessary safety measures.

5.	 For disassembling the heating rod use a spanner no 24.

Product disposal	

This product should not be disposed of as general waste but should 

be brought to the appropriate collection point for recycling of electric 

and electronic devices. This information is provided by the sign on the 

product, user manual and packaging. Information on the appropriate 

point for used devices can be provided by your local authority, product 

distributor or the store from where the product was purchased. Thank 

you for your effort towards protecting the environment.

Maintenance

• Always disconnect the device from electricity before you start

cleaning the radiator or heating element.
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•	 Recurrently check level of the heating medium inside the radiator.

•	 Clean the item with a dry or damp cloth with a small amount of 

detergent without any solvents or abrasive agents.

Warranty terms & conditions

1.	 The subject of this warranty is a Terma electric heating element. 

The product name and characteristics are specified on the

packaging.

2.	 By accepting the device on purchase, the Client confirms that 

the product is of full value. The Client should immediately in-

form the Seller of any discovered faults — otherwise it will be 

understood that the product was faultless at the time of pur-

chase. This refers especially to any faults or damages of the 

control panel case.

3.	 The Warranty for period for the product is 24 months from the 

date of purchase, but no longer than 36 months from the date 

of production.

4.	 The proof of purchase (receipt, invoice, etc.) constitutes the ba-

sis for warranty claims. Lack of the proof of purchase allows the 

manufacturer to reject a warranty claim.

5.	 This warranty does not cover any faults that are due to:

•	 incorrect (not in accordance with the manual) installation, use

or disassembly,

•	 incorrect use of the heating element (i.e. for any purpose that 

is not specified by the Manufacturer as intended for this 

type of product),

•	 product being handled by unauthorized persons,

• fault’s or damages caused by the Client after having pur-

chased and accepted the product.

6.	 The Central Heating installation should be fitted with lock-shield 

valves, enabling disassembly of the radiator or the heating el-

ement and its control head without the necessity of emptying

the whole system of the heating agent. Any problems or ex-

penses arising from the absence of lock-shield valves in your in-

stallation cannot be used as grounds for any claims against the 

Supplier or Manufacturer of the device.

7. The Manufacturer is obliged to remove any production fault

within 14 working days of receipt of the faulty device at the 

Manufacturer’s premises.

8.	 Should the repair be impossible, then the manufacturer is obliged 

to replace the faulty product with a new, full-value unit of iden-

tical parameters.

9. The attached User Manual is an integral element of the War-

ranty. Please read it carefully prior to the installation and use of 

the product.
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HEATING icon

Heating element unit heats the radiator that it is installed in and 

precisely controls its temperature at the same time. Buttons  and 

 are used to regulate temperature whilst the  icon indicates that 

the radiator is being reheated.

Turning the device on does not mean that it uses the same maxi-

mum power for the whole time it is on. On turning the device on, it 

operates with the nominal power for a short period of time in order 

to heat up the radiator to the set temperature. After that it turns 

itself on and off periodically, using only as much energy as it is re-

quired to maintain the set temperature of the radiator for current 

external conditions (see: Actual working time meter).

Built in temperature sensor protects the user from getting burnt by 

limiting the maximum operating temperature to 60°C. Additionally, 

a thermal fuse, built into the heating rod, protects your radiator from 

critical overheating (the fuse can get damaged in temperatures high-

er than 82°C — this is especially important for heating elements in-

stalled in dual fuel radiators, connected to central heating system).

Construction of the heating element unit as well as physical char-

acteristics of the heating agent cause that the bottom pipes (espe-

cially the two at the very bottom of the radiator) may have a lower 

temperature than the remaining parts of the radiator – this is a nor-

mal phenomenon. 

KTX 4
TIMER programming

remote connection icon

On/Off

temperature settings

digital display
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KTX 4 controller installed on the SPLIT heating element is the ba-

sic configuration of this type of heating element unit which allows 

use of all the basic features of the device (see: Local mode operation).

KTX 4 controller can also cooperate with an external wall-mount-

ed transmitter (ie. DTIR type), which adds additional features to the 

basic set (see: Remote mode operation).

Local mode operation (without IR transmitter)

Heating mode

It is possible to set 5 temperature levels in the local mode. Settings 

are modified with  and  buttons. Possible working levels are as 

follows: 0 (does not heat) and from 1 to 5, indicating a tempera-

ture range from 30 to 60 degrees Celsius. The  icon indicates that 

the device is heating.

Dryer mode (timer)

 button is used to turn the mode on and set the time after which 

the device is to be turned off automatically. In order to activate 

the Dryer Mode: 

• press  button shortly — display panel will show dryer working

time of 1H (1 hour), 

• every subsequent pressing of the  button will prolong dryer 

working time (2-4 hours).

In order to deactivate the Dryer Mode, set the time to 0H (press the 

 button a few times) or turn the device off and back on.

While the Dryer Mode is active the number of hours remaining to 

the end of the program is displayed (a digit and the letter H). During 

that time:

—	 to see the set temperature press once any of the  /  buttons,

—	 to change the temperature setting press the  or  button 

a few times,

—	 press the  button to modify the time after which the Dryer 

mode will be terminated.

Actual working time meter

The unique feature measuring the actual working time of the heat-

ing element adds up the periods during which the device was using 

nominal electric power (during standard operation the device regu-
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lates the temperature and uses very little power thanks to the fact 

that it turns itself off for longer periods).

It can be checked at any time how much electricity has been used, 

ie. during all day’s operation. In practice it turns out to be up to 

a few dozens of percent less!

1.	 Meter reading: 

	 Press and hold the  button — the display panel will show let-

ter E followed by 4 digits separated by a hyphen (actual oper-

ating time of the device), ie. E..0..2..-..1..5 means that the de-

vice was actually working for 2 hours and 15 minutes from the 

last time the meter was zeroed.

2.	 Meter resetting: 

	 Press and hold the  button until E 00-00 comes up. 

The number displayed on the meter reflects the actual energy con-

sumption, therefore you can measure the actual cost of energy used 

by multiplying the number on the meter by the nominal heating 

output of the heating element and the price of electricity (1 kW).

Setting permanent local mode

The device has been designed to work in a set, therefore, it will start 

searching for an IR transmitter signal immediately after being turned 

on (  icon will start flashing). If the device does not find an active IR 

transmitter, the diode will keep flashing. In order to turn it off, press 

and hold the  button until the diode stops flashing which will 

mean that the controller is no longer searching for the IR transmitter 

and will keep working in the local mode only. In order to go back to 

work with IR transmitter, press and hold the  button.

Remote mode operation (with IR transmitter) 
Controller should start searching for an IR transmitter signal imme-

diately after it has been turned on – this is indicated by  icon flash-

ing on the display panel. Should this not happen, press and hold the 

 button until the  icon starts flashing. After being connected, the 

 icon will stay on and a dash will appear.

When working in the remote mode, buttons  and  are not active 

(except when using the Dryer Mode). Button : 

•	 press it short to turn the device off 

•	 press and hold to switch to the Local Mode. 
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Dryer mode (timer)

Dryer in the Remote Mode is operated in exactly the same way as in 

the Local Mode, meaning that it is operated via the KTX 4 controller:

•	 press  button to activate the Dryer

•	 press  button a few times to modify Dryer operating time 

•	 press  buttons to set the required temperature level during 

Dryer operation (see: Local Mode operation — Dryer Mode).

The controller will automatically switch to the Remote Mode on ex-

piry of the set time.

Use of the remote transmitter

Detailed description of the basic and advanced features of the IR 

transmitter depends on a given type (please see user manual at-

tached to your IR transmitter). Examples of features of an IR trans-

mitter — type DTIR1:

•	 control of temperature inside the room (in Local Mode the device 

controls the temperature of the radiator)

•	 possibility to program two temperature settings: Comfort and Eco-

nomical and easy switch from one to the other 

•	 automatic temperature adjustment program for Comfort and Eco-

nomical setting during a 24 hour period (24-hour timer)

•	 automatic dryer program 

•	 automatic Anti-freeze program with possibility to adjust the oper-

ation threshold

•	 possibility to adjust the temperature sensor according to the spe-

cific conditions of a given interior (calibration feature). 

No signal detection (automatic feature)

The transmitter sends a controlling signal every 10 minutes in order 

to check the quality of communication between the two devices. 

Interruption or lack of 3 subsequent signals (30 minutes) will result 

in automatic changeover of the KTX 4 controller to the Local Mode 

with the ‘0’ setting. The controller will wait for communication to 

resume (display panel will show ‘0’ and  icon will start flashing). 

Having received the controlling signal, the device will automatically 

return to remote operation.
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Anti-freeze mode

In case the device is off (switched off with button ) but remains con-

nected to the mains and the ambient temperature falls below 6°C, the 

device will switch itself on to prevent heating agent in a radiator from 

freezing. An ‘F’ letter will blink on the display unit until the anti-freeze 

mode finishes, which is when the temperature rises above 6°C.

Problem solving 

Problem Possible cause Solution 

Device is connected to electricity, LED dis-

play panel is empty

Connection problem Check the power wire connection, plug and the 

socket

Heating element does not heat, LED display 

panel shows E2 code

Device signals malfunction, overheating  

possible.

Check and confirm that the heating element's out-

put does not exceed the recommended output of 

your radiator. Check and reduce the water tem-

perature in the central heating system-must not 

exceed 82°. In electric-only version check, if the 

radiator is properly filled with the heating agent.

Heating element does not heat, LED display 

panel shows E1 code

Controller is incorrectly installed on the heat-

ing element

Check if the head of the heating element is com-

pletely hidden. Release the screw at the back of 

the controller casing, gently push the controller 

towards the radiator and secure the casing back
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Problem Possible cause Solution 

Short, single flashes of the dash on the display 

panel (in remote mode)

Flashes indicate receipt of controlling signal 

from the IR transmitter

Controller is working properly.

Device automatically switched from remote 

to local mode 

Communication problem: sensor is inacces-

sible or the devices have been incorrectly 

set against each other

Remove any objects that may be disrupting com-

munication between the two devices or mount the 

IR transmitter in a different location

Heating element is heating despite being 

turned off with the  button 

Electronics damage Disconnect the device from its electric supply, wait 

for the radiator to cool down and turn it back on.

If the problem persists, please contact your local distributor
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Gebrauchsanweisung

Unsere Produkte wurden mit dem Gedanken entworfen die Bedürfnisse 
unserer Kunden nach den höchsten Qualitäts-, Funktionalitäts- und Si-
cherheitsstandards zu erfüllen. Wir danken für Ihr Vertrauen und wün-
schen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Gerät.
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Elektroheizkörper
Sichere Montage und Verwendung

1. Der Heizkörper darf nicht über die Steckdose montiert werden.

2. Der Heizkörper muss mit einer genau abgemessenen Menge Flüs-
sigkeit befüllt werden. (Siehe Kapitel „Montage und Demontage“). Bei
Leckage oder zu niedrigem Stand des Heizmediums im Heizkörper
setzen Sie sich bitte mit Ihrem Händler in Verbindung.

3. Wenn das Gerät nicht mit einem Raumtemperaturregler ausgestat-
tet ist, darf es nicht in kleinen Räumen verwendet werden, wenn sich
dort Personen befinden, die nicht in der Lage sind den Raum selb-
ständig zu verlassen, außer wenn eine ständige Überwachung ge-
währleistet ist.
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4.	 Der Elektroheizkörper ist kein Spielzeug. Kinder unter 3 Jahren soll-
ten sich nicht in der Nähe des Heizkörpers aufhalten. Kinder im Alter 
von 3 bis 8 Jahren dürfen den Heizkörper nur unter Aufsicht von Er-
wachsenen selbständig bedienen oder nach einer Einweisung über 
den sicheren Gebrauch sowie alle damit verbundenen Gefahren. 
Dies gilt jedoch nur, wenn das Gerät vorher fachgerecht installiert 
und angeschlossen wurde.

5.	 Achtung: Einige Heizkörperelemente können relativ heiß werden. 
Bitte beachten Sie dies besonders bei der Anwesenheit von Kindern 
oder behinderten Menschen.

6.	 Wenn das Gerät als Wäsche- oder Handtuchtrockner eingesetzt wird, 
verwenden Sie nur Stoffe die zuvor ausschließlich in Wasser gerei-
nigt wurden.
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7. Aus Sicherheitsgründen (Rücksicht auf Kleinkinder) sollte das unterste
Rohr des Wäsche- oder Handtuchtrockners mindestens 60 cm über
dem Boden sein.

8. Das Gerät sollte nur durch einen qualifizierten Fachmann instal-
liert werden, unter Beachtung aller gültigen Sicherheitsnormen und
Vorschriften.

9. Alle Anlagen an denen das Gerät angeschlossen wird muss den ak-
tuell gültigen Normen und Vorschriften des Landes entsprechen.

10. Zum Anschluss der Heizpatrone dürfen keine Verlängerungskabel
oder Adapter verwendet werden.

11. Stellen Sie sicher, dass der Stromkreis der elektrischen Anlage, an
der die Heizpatrone angeschlossen werden soll, über einen passen-
den Überspannungsschutzschalter und eine Fehlerstromschutzein-
richtung (RCD) mit einer Empfindlichkeit von 30 mA verfügt. Bei ei-
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nem festen Stromanschluss ist ebenso obligatorisch ist ebenso ein 
Schalter, der die Trennung des Gerätes auf allen Polen mit Kontakten 
um je 3 mm ermöglicht.

12.	Die mit dem Symbol PB markierte Geräteversion kann im Badezim-
mer in der durch die angemessenen Vorschriften definierten Zone 1 
installiert werden, jedoch unter einhalten der gesonderten Vorschrif-
ten über elektrische Anlagen im Nassbereich. Alle anderen Geräte-
versionen können in Zone 2 oder außerhalb installiert werden.

13.	Verwenden Sie das Gerät zweckgemäß und übereinstimmend mit 
der Betriebsanleitung.

14.	Versichern Sie sich, ob der Heizkörper gemäß Betriebsanleitung rich-
tig auf der Wand montiert wurde.

15.	Bitte leiten Sie dieses Informationsmaterial an den Endbenutzer weiter.
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Strefa 1

Strefa 2
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Elektroheizpatrone
Sicherheitsanforderungen — Montage.

1. Die Montage des Heizkörpers darf nur von einen qualifizierten Fach-
mann durchgeführt werden.

2. Schließen Sie das Gerät nur an eine ordnungsgemäß ausgeführte
elektrische Installation an (beachten Sie die Kennzeichnung auf der
Heizpatrone).

3. Es ist zulässig die Heizpatrone außerhalb des Heizkörpers kurz ein-
zuschalten. Sie darf aber nicht länger als 3 Sek. eingeschaltet sein.

4. Es ist absolut nicht zulässig die Heizpatrone in einen nicht befüllten
Heizkörper einzuschalten.

5. Stellen Sie sicher, dass das Versorgungskabel keine heißen Elemente
des Heizkörpers oder der Heizpatrone berührt.
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6.	 Bei der Montage oder Demontage darf sich das Gerät nicht unter 
Spannung befinden.

7.	 Öffnen Sie auf keinen Fall das Gehäuse des Gerätes. 

8.	 Bei den Parameter 75/65/20° C darf die Nennleistung der Heizpat-
rone nicht größer als die Heizleistung des Heizkörpers sein.

9.	 Der Druck im Heizkörper darf 1 MPa (10 bar) nicht überschreiten. 
Sorgen Sie unbedingt dafür, dass bei einem Elektroheizkörper ein Luft-
kissen im Heizkörper verbleibt. Ist der Heizkörper an eine Zentral-
heizung angeschlossen muss bei Betrieb der Heizpatrone immer ein 
Ventil geöffnet sein. Durch diese Maßnahmen wird ein Druckanstieg 
aufgrund der thermischen Ausdehnung der Flüssigkeit verhindert.

10.	Das Gerät ist für den Hausgebrauch vorgesehen.

11.	Installieren Sie das Gerät gemäß den örtlich geltenden, gesetzlichen 
Sicherheitsvorgaben von elektrischen Anlagen unter Beachtung der 
Lage und des Abstandes zu Wasserquellen.
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Sicherheitsanforderungen — Nutzen

1. Das Heizelement muss im Betrieb vollständig vom Heizmedium
bedeckt sein.

2. Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Gerät nicht beschädigt und die
Benutzung sicher ist.

3. Wenn das Kabel beschädigt ist, dann darf man das Gerät nicht be-
nutzen. Ziehen Sie das Netzkabel und wenden Sie sich an den Her-
steller oder Händler.

4. Vermeiden Sie Feuchtigkeit auf dem Heizpatronengehäuse .

5. Setzen Sie die Heizpatrone nicht bei einer Zentralheizung ein, wo
die Wassertemperatur 82° C überschreiten kann.

6. Der Heizkörper oder die Heizpatrone können sich bis zu hohen
Temperaturen erwärmen. Seien Sie beim Kontakt mit dem Heizkör-
per vorsichtig.
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7.	 Öffnen Sie das Gehäuse nicht.

8.	 Während der Arbeit der Heizpatrone im Heizkörper, der an die 
Zentralheizung angeschlossen ist, versichern Sie sich, dass ein Ven-
til offen bleibt.

9.	 Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren oder Personen mit ein-
geschränkter geistiger oder körperlicher Leistungsfähigkeit nur un-
ter Aufsicht oder nach Ausbildung in den Grundsätzen der sicheren 
Handhabung und Gefahren benutzt werden.

10.	Das Gerät ist kein Spielzeug. Achten Sie hierbei vor allem auf 
Kinder.

11.	Die Reinigung darf man nur dann vornehmen, wenn das Gerät vom 
Stromnetz getrennt ist.

12.	Die Reinigung durch Kinder unter 8 Jahren ist nur unter kompeten-
ter Aufsicht zulässig.
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Bestimmung
Die Heizpatrone ist ein elektrisches Heizgerät, das ausschließlich 

für den Einbau in Wasserheizkörper bestimmt ist (separat oder 

an die Zentralheizung angeschlossen). 

Die Nennleistung der Heizpatrone sollte zur Heizkörperleistung an-

gepasst werden (bei Kenndaten 75/65/20° C)

Technical information 
Modellkennzeichnung (Kabeltyp) – PW (Gerades Kabel mit Stecker)

– PB (Gerades Kabel ohne Stecker)*
– SW (Spiralkabel mit Stecker)
– MS (Schraubanschluss + Schalter)*
* dieses Gerät ist für einen festen Stromanschluss geeignet

Energieversorgung 230 V / 50 Hz

Erhältliche Leistungen 120, 200, 300, 400, 600, 800, 1000 [W]

Sicherheitsklasse des Gerätes Klasse I

Heizkörperanschluss G 1/2"

Schutzart des Gehäuses [IP]

Temperaturmessung:

IPx4: KTX-1 (alle Versionen), KTX-2…4  -- Version MS
IPx5: KTX-2…4 (ohne Version MS)
Innerhalb des Heizkörpers: alle Gerate ohne der IR-Fernsteuerung,
Raumtemperature: KTX-4 mit der DTIR oder TTIR Fernsteuerung

Leistung des Heizelementes [W] 120 200 300 400 600 800 1000

Länge des Heizelementes [mm] 325 285 310 345 375 485 575
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Die Montage und Demontage
Die detaillierten Informationen zu den verschiedenen Möglichkeiten 

der Montage oder Demontage der Heizpatrone im Heizkörper 

sind beim Hersteller oder Händler verfügbar (siehe Fußzeile die-

ser Bedienungsanleitung). Darunter wurden die grundlegenden 

Anforderungen und Prinzipien aufgeführt, die beachtet werden 

müssen, .um eine langfristige und zuverlässige Nutzungsdauer des 

Gerätes zu gewährleisten.

 

8% (20°C)

150°

Hinweise vor der Montage bzw. der er-
sten Ingebrauchnahme:
1.	 Lesen Sie das Kapitel: Sicherheitsanforderungen — Montage.
2.	 Schrauben Sie die Heizpatrone nur mit einem flachen 

Maulschlüssel (Größe  24) ein.
3.	 Die Heizpatrone muss an der Unterseite angebracht wer-

den, senkrecht zu den Querrohren unter Einhaltung eines 
entsprechen den Freiraumes für die richtige Zirkulation des 
Heizmediums.

4.	 Verwenden Sie nur ein zulässiges Heizmedium (Wasser; speziel-
le Produkte zur Verwendung in Systemen der Zentralheizung 
auf Wasser und Glykol Basis; Heizöle, die den Anforderungen 
des Heizpatronen- und Heizkörperherstellers entsprechen).

5.	 Prüfen Sie die Abstände zwischen den einzelnen Rohren des 
Heizelements und biegen Sie diese falls notwendig.

5 mm

2-3 mm
Bei der horizontalen Montage einer Heizpatrone sollte sich das 
einzelne Rohr mit dem Sensoran der niedrigstmöglichen Stelle 
befinden.
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6. Nehmen Sie die Heizpatrone erst in Betrieb, wenn sich das
Heizelement vollständig im Wasser oder in einer anderen 
Flüssigkeit befindet. (es gilt auch für den ersten Start)!

7.	 Schützen Sie den Heizkörper vor übermäßigem Druck (Luftkis-
sen in einem Elektroheizkörper, ein geöffnetes Heizkörperventil 
bei einer Zentralheizung).

8. Füllen Sie den Heizkörper nicht mit einer Flüssigkeit, derer 
Temperatur höher ist als 65° C.

9. Beim Anschluss des Gerätes an eine Festinstallation, befolgen
Sie die folgenden Hinweise:

a. Braunes Kabel — Anschluss an den Außenleiter (Phase)(L).

b. Blaues Kabel — Anschluss an den Neutralleiter (N).

c. Gelb-grünes Kabel — Anschluss an den Schutzleiter (PE).

10. Vor dem Befüllen des Heizkörpers stellen Sie bitte sicher, dass 
die Verbindung zwischen der Heizpatrone und dem Heizkör-
per dicht ist.

11. Die Installation der Zentralheizung muss mit entsprechenden 
Ventilen ausgestattet sein, so dass eine Absperrung des Heiz-
körpers möglich ist (Mischbetrieb).

12. Die Temperatur der Zentralheizung darf nicht höher sein als
82°C!

13. Eine ausführliche Montageanleitung finden Sie am Ende die-
ser Anleitung.

Hinweise vor der Demontage:	
1.	 Vor der Demontage der Heizpatrone trennen Sie das Gerät von 

der Stromversorgung und stellen Sie sicher, dass der Heizkörper 
nicht heiß ist.

2.	 Lösen Sie die Schaftschraube, die sich hinter dem Gehäuse der 
Steuerung befindet.

3.	 Nehmen Sie das Gehäuse der Steuerung von der Heizpatrone ab.

4a.	 Im Heizkörper der an die Zentralheizung angeschlossen ist, die 
Ventile zudrehen um das Wasser im Heizkörper abzulassen. 

4b.	 Im Fall eines Elektroheizkörpers, zuerst den Heizkörper von der 
Wand nehmen. Umkehren, so dass das Heizmedium während 
dem Ausschrauben des Heizelementes aus dem Heizkörper nicht 
austreten kann. Bitte beachten Sie, dass der mit Flüssigkeit 
gefüllte Heizkörper sehr schwer sein kann. Beachten Sie die 
Sicherheitshinweise.

5. Das Heizelement mit Hilfe des schmalen Montageschlüssels
Grösse 24 aus dem Heizkörper ausschrauben.

Recycling	
Nach einer endgültigen Demontage darf das Produkt nicht im her-
kömmlichen Abfall entsorgt werden. Das Symbol, welches auf dem 
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Produkt, auf der Gebrauchsanweisung und auf der Verpackung 
zu finden ist, informiert Sie über die richtige Entsorgung. Der Abfall 
darf nur an bestimmten Sammel- und Verwertungsstellen für elek-
trische und elektronische Abfälle abgegeben werden. Die Informati-
on über die Entsorgungs- und Verwertungsstelle bekommen. Sie 
bei Ihrem Händler oder beim Hersteller. Wir bedanken uns für Ih-
ren Einsatz bei der Umweltpflege.

Pflege
•	 Vor der Durchführung von Wartungsarbeiten trennen Sie immer 

das Gerät vom Stromnetz ab.

•	 Überprüfen Sie regelmäßig den Flüssigkeitsstand im Heizkörper 
und achten Sie darauf, dass das Heizelement vollständig einge-
taucht ist.

•	 Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder feuchten 
Tuch mit geringer Menge Spülmittel, die aber keine Lösemitteln 
und Schleifmitteln beinhalten dürfen. 

Garantiebedingungen
1.	 Die Garantie gilt für Heizpatronen, die durch Terma Sp. z o.o. 

hergestellt worden sind. Das Model und die wichtigsten Ei-
genschaften wurden auf der Verpackung beschrieben. 

2.	 Mit der Produktabnahme bestätigt der Kunde die Vollwertigkeit 
des Produktes. Bei der Feststellung von jeglichen Mängeln, soll-
te der Verkäufer sofort daran in Kenntnis gesetzt warden, in 
anderem Falle wird angenommen, dem Kunden wurde ein man-
gelfreies Produkt verkauft. Dies betrifft vor allem die Oberfläche 
der Steuerung.

3.	 Die Garantie beträgt 24 Monate vom Kaufdatum, jedoch nicht 
länger als 36 Monate vom Produktionsdatum.

4.	 Voraussetzung der Inanspruchnahme der Garantieleistung ist 
der Kaufbeleg. Wird dieser nicht vorgelegt, verfügt der Herstel-
ler über das Recht, den Garantieanspruch abzuweisen.

5.	 Die Garantie gilt nicht für Schäden, die aus folgenden Gründen 
entstanden sind: 
•	 auf Grund einer falschen Montage, Bedienung oder Demontage 

(nicht mit der Betriebsanweisung übereinstimmend),
•	 falscher Einsatzbereich des Heizelementes (nicht mit dessen Be-

stimmung übereinstimmend),
•	 nach Eingriff in das Gerät von dazu unbefugten Personen,
•	 aus Schuld des Kunden nach dem Kauf.

6.	 Die Heizanlage sollte mit Ventilen ausgestattet werden, die eine 
Demontage des Heizkörpers bzw. Heizpatrone ohne Entleerung 
der gesamten Anlage ermöglichen. Probleme oder Kosten, die 
durch das Fehlen solcher Ventile in der Anlage verursacht wor-
den sind, werden nicht von Terma getragen. 

7.	 Der Hersteller verpflichtet sich zur Fehlerbeseitigung innerhalb 
von 14 Tagen vom Eingang des bemängelnden Produktes in 
den Firmensitz.

8.	 Sollte der Fehler nicht beseitigt werden können, stellt der Her-
steller ein neues, funktionsfähiges Exemplar mit den gleichen 
Kenndaten zur Verfügung.

9.	 Die Bedienungsanleitung gilt als integraler Teil der Garantiekar-
te und sollte vor Inbetriebnahme des Produktes, gründlich gele-
sen werden. 
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HEIZEN

Die elektrische Heizpatrone, heizt den Heizkörper in dem sie in-

stalliert wurde auf und kontrolliert präzise seine Temperatur. Die 

Tasten  und  regeln die Temperatur. Das Symbol  steht für das 

Aufheizen des Heizkörpers.

Das Einschalten des Gerätes für eine längere Zeit bedeutet nicht, 

dass dabei die maximale Energie verbraucht wird. Im ersten, kur-

zen Zeitraum arbeitet die Heizpatrone mit nominaler Energie 

um den Heizkörper auf die eingestellte Temperatur zu erwärmen. 

Danach wird die Heizpatrone der Zeit entsprechend ein- und wie-

der ausgeschaltet. Dabei wird nur die Energie verbraucht, welche 

der Heizkörper aufgrund der äusseren Umstände benötigt um 

die gewünschte Temperatur zu halten (siehe Kapitel Heizzeitzähler).

Der eingebaute Temperatursensor schützt vor Verbrennungen durch 

die Begrenzung der Heizkörpertemperatur auf 60°C und eine zu-

sätzliche Thermosicherung im Heizelement schützt in einem Notfall 

vor dem Überschreiten der kritischen Temperatur (diese Sicherung 

kann bei Temperaturen über 82°C beschädigt werden — dies gilt 

insbesondere für Heizpatronen, die in Heizkörpern installiert sind, 

welche an eine Zentralheizung angeschlossen sind).

Die Heizpatronen- Konstruktion, sowie die physikalischen Eigen-

schaften des Heizmediums, führen dazu, dass die untersten Heiz-

körperrohre (im wesentlichen die zwei untersten), eine niedrigere 

Temperatur aufweisen als der Rest des Heizkörpers. Das ist ganz 

normal.

KTX 4
TIMER- Einstellung

Verbindung mit Fernsteuerung

Ein und- Ausschalten der Heizpatrone

Temperatur- und Timer-Einstellung

digitale Anzeige
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Die KTX 4 Steuerung, welche auf dem Heizelement SPLIT montiert 

wird, stellt die wesentliche Konfiguration der Heizpatrone dar und 

ermöglicht Ihnen von allen Funktionen der Heizpatrone zu profitie-

ren (siehe Kapitel Lokalbetrieb).

Zusätzlich arbeitet das Gerät mit der IR- Fernsteuerung zusammen, 

welche an der Wand befestigt werden kann (z.B. DT-IR1 — Typ). Das 

IR- Steuerungsgerät ermöglicht Ihnen von erweiterten Funktionen 

der Heizpatrone zu profitieren (siehe Kapitel Fernbetrieb).

Lokalbetrieb (ohne IR- Fernsteuerung)

Heizfunktion

Der Lokalbetrieb verfügt über 5 Temperaturstufen, welche mit den 

Tasten   beliebig geändert werden können. Möglich sind folgen-

de Einstellungen: 0 (Heizt nicht) und 1 … 5 entsprechen der Heiz-

körpertemperatur zwischen 30 und 60°C. Symbol  signalisiert 

den Betrieb der Heizpatrone (leuchtet wenn die Heizpatrone heizt).

Trockenfunktion (Timer)

Die Taste  steht für das Einschalten der Funktion und die Zeitein-

stellung, nach welcher die Heizpatrone automatisch ausgeschal-

tet wird. 

Einschalten der Trockenfunktion:

• kurz die Taste  (Timer) drücken — auf dem Display erscheint 1H 

(1 Stunde)

• weiteres Drücken der Taste verlängert die Arbeitszeit des Timers 

(auf 2-4 Stunden)

Ausschalten der Trockenfunktion: 

• um die Funktion auszuschalten, mit der Taste  die Trockenzeit 

auf 0H (Null) einstellen oder die Heizpatrone aus- und wieder 

einschalten.

Während der gesamten TIMER-Funktion wird die Restzeit bis zum 

Abschalten angezeigt (abwechselnd die Anzahl der Stunden und der 

Buchstabe H). In dieser Zeit:

• um die eingestellte Heizkörpertemperatur anzuzeigen drücken

Sie einmal auf die Taste  oder , 

•	 um die Temperatur zu ändern drücken Sie diese Tasten mehrmals,

•	 drücken Sie die Taste , um die Zeit bis zum Abschalten der TI-

MER-Funktion zu ändern.
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Heizzeitzähler- misst die Arbeitszeit der 
Heizpatrone

Durch die Messung der Arbeitszeit und dem Arbeitsperioden — Zäh-

ler, informiert Sie diese Funktion über den aktuellen Stromverbrauch 

der Heizpatrone (während die Heizpatrone die Temperatur regelt, 

bleibt sie oft für längere Zeitabschnitte ausgeschaltet, wobei kein 

Strom verbraucht wird).

Es kann jederzeit nachgeprüft werden, wie viel Strom das Gerät 

in einer 24- Stunden Periode verbraucht hat. In der Realität kann 

das sogar bis zu zig% weniger sein!

1. Ablesung des Zählers:

längeres Drücken der Taste  auf dem Display erscheint Buchsta-

be E und dann 4 Ziffern, abgetrennt mit einem „-“ , z.B. E 0 2 - 

1 5, was bedeutet, dass die Heizpatrone 2 Stunden und 15 Mi-

nuten gearbeitet hat (vom letzten Löschen des Zählers).

2. Löschen des Zählers:

Taste  gedrückt halten, bis E 00-00 erscheint. Der Zähler 

wurde gelöscht.

Der Wert der Zählers entspricht dem realen Stromverbrauch. Wenn 

Sie die Leistung des Gerätes und den Energiepreis (1 kW/h) kennen, 

können die tatsächlichen Kosten leicht berechnen werden.

Dauereinstellung einstellung des 
Lokalbetriebes 

Die Heizpatrone arbeitet mit der IR- Fernsteuerung zusammen. 

Das blinkende Symbol  bedeutet aktive Suche des IR — Senders. 

Wenn sich im Umfeld der Heizpatrone kein IR — Sender befin-

det, kann auch keine Verbindung zwischen den Geräten hergestellt 

werden und das Symbol  wird auf Dauer blinken. Damit es aus-

geschaltet werden kann, muss länger die Taste  gedrückt wer-

den.  hört auf zu blinken. Suche des IR Senders ist beendet. Die 

KTX- Steuerung arbeitet nun nur im Lokalbetrieb. Um zu dem frü-

heren Betriebsmodus mit IR — Sender zurückzukehren Taste  ge-

drückt halten.
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Fernbetrieb (mit IR- Fernsteuerung)
Nach dem Einschalten sollte die Steuerung selbstständig die Suche 

nach einem IR-Sender starten (wird durch das Blinken des Symbols 

 signalisiert). Im anderen Fall Taste  gedrückt halten, bis Symbol 

 anfängt zu blinken. Sobald die Verbindung aufgenommen wird, 

leuchtet das Symbol  dauerhaft. Auf dem Display wird eine waa-

gerechte Linie angezeigt (Abb.). Im Fernbetrieb sind die Tasten   

inaktiv (ausser bei Trockenfunktion). Taste :

• kurzes Drücken schaltet das Gerät aus

• längeres Drücken stellt das Gerät um auf Lokalbetrieb

Trockenfunktion (Timer)

Die Trockenfunktion arbeitet im Fernbetrieb und Lokalbetrieb gleich 

(wird durch lokale Steuerung KTX 4 bedient):

•	 Einschalten der Trockenfunktion Taste  drücken

•	 verbleibende Zeit des Trockners ändern Taste  mehrmals betäti-

gen, bis die gewünschten Zeit erreicht ist

•	 entsprechenden Temperaturstand einstellen (während Arbeit  

der Heizpatrone) Tasten   drücken (siehe Kapitel Lokalbetrieb- 

Trockenfunktion)

Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet die Heizpatronen-
steuerung wieder auf Fernbetrieb um.

Bedienung der IR-Fernsteuerung

Die Beschreibung der Standard- und Erweiterten Funktionen des IR- 

Senders hängt von dessen Modell ab (siehe Gebrauchsanweisung der 

IR- Fernsteuerung). 

•	 Raumtemperaturkontrolle (die Heizpatrone kontrolliert ohne den IR- 

Sender und im Lokalbetrieb nur die Temperatur des Heizkörpers)

•	 Programmieren und leichtes Umschalten der Komfort- und Eko- 

Temperatur

•	 Automatisches Wechsel- System der Komfort- und eko- Tempera-

tur in einem 24- Stunden- Modus (24h- timer)

•	 Trockenfunktion- Programm

•	 Antifreeze- Funktion

•	 Anpassen des Temperatursensors zu den individuellen Raumver-

hältnissen (Kalibrierungs- Funktion)

Kein Signal (automatische Funktion):

Jede 10 min sendet der Sender ein Kontrollsignal, um die Qualität 

der Kommunikation zwischen den beiden Geräten zu testen. Eine 

Verbindungsstörung oder das Fehlen 3 weiterer Signale (innerhalb 

von 30 min) führt zum automatischen Umschalten des Empfangs-
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gerätes KTX 4 auf LOKALBETRIEB mit der Anzeige „0“. Im Lokalbe-

trieb ist das Gerät bereit erneut eine Kommunikation mit dem Sen-

der herzustellen (auf dem Display erscheint „0“, das Signal  fängt 

an zu blinken). Wenn das Kontrollsignal wieder aufgenommen 

wird, schaltet die Heizpatrone selbstständig auf Fernbetrieb um.

ANTI-FREEZE (Frostschutz)

Wenn das Gerät aktuell nicht heizt (abgeschaltet über die Taste  

oder im Rahmen des Tagestimers), aber mit dem Stromnetz ver-

bunden ist und die Temperatur in der Nähe des Temperatursensors 

auf unter 6°C fällt, wird die Heizpatrone automatisch eingeschaltet, 

um ein Einfrieren des Heizmediums im Inneren des Heizkörpers zu 

verhindern. Im Display wird bis zum selbständigen Abschalten die-

ser Schutzfunktion, d.h. wenn die Temperatur über 6°C steigt, der 

Code AF angezeigt.
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Fehlerbehebung

Problem Möglicher Grund des Fehlers Behebung 

Heizpatrone ist an das Stromnetz angeschlos-

sen, LED- Display ist leer.

Das Problem betrifft den Stromanschluss. Verbindung zwischen Heizpatrone und Stromnetz 

muss geprüft werden.

Heizpatrone heizt nicht, auf dem LED- Display 

blinkt der EI oder E2 code. 

Heizpatrone meldet eine Störung. Der Tem-

peratursensor wurde beschädigt.

Schalten Sie das Gerät ganz vom Stromnetz 

aus und warten bis es abkühlt. Dann erneut 

anschliessen.

Steuerung wurde nicht richtig auf das Heiz-

element aufgesetzt.

Prüfen Sie, ob der Kopf des Heizelementes 

ganz versteckt ist. Schaftschraube lösen und 

das Gehäuse gegen den Heizkörper drücken. 

Schaftschraube wieder festziehen.

Kurz blinkende Linie erscheint auf dem Dis-

play (im Fernbetrieb).

Heizpatrone funktioniert fehlerfrei- Blinken 

der Linie bedeutet Annahme des Kontroll- Si-

gnals des IR- Senders.

—

Heizpatrone schaltet selbstständig vom Fern-

betrieb auf Lokalbetrieb um.

Kommunikationsstörung mit dem Sender: Bei 

einem Gerät ist das Feld zur IR- Kommunikati-

on verdeckt oder falsche Einstellung der Ge-

räte gegeneinander.

Das Hindernis, welches die Kommunikation der 

Geräte erschwert entfernen oder IR- Sender 

an einer anderen Stelle montieren.

Heizpatrone heizt, obwohl sie mit der Taste 

 ausgeschaltet wurde. 

Die Elektronik wurde beschädigt. Schalten Sie das Gerät ganz vom Stromnetz 

aus und warten bis es abkühlt. Dann erneut 

anschliessen.

Wenn das Problem nicht gelöst werden kann, setzen Sie sich bitte mit Ihrer Verkaufsstelle in Verbindung.
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HINT: Do not turn on the heating element and your central heating at 
the same time.

HINWEIS: Verwenden Sie die Heizpatrone nur dann, wenn die 
Zentralheizung ausgeschaltet ist.

Dual Fuel Radiator

Kombi-Heizkörper 

B Installation | Installazione
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Installation of the MS version of de-
vice (without the power supply wire)

Anschluss des Gerätes mit der MS -
Version (kabellose Version)

C  Installation | Installazione
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